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Социология
Анекдоты незримо сопро- 

вождают нас с самого ран­
него детства, и в известном 
смысле можно утверждать, что 
мы живем в обществе, состоя­
щем из потенциальных рас­
сказчиков и слушателей 
анекдотов. О том, что дети лю' 
бят рассказывать анекдоты 
знает, пожалуй, каждый взрос­
лый. Многие родители помнят 
день, когда их 4-5-летний ма­
лыш впервые произнес завет­
ную фразу: «Пап, рассказать 
тебе анекдот?» Кого-то из роди­
телей это умилило, кого-то уди­
вило, но в целом было 
воспринято так естественно и 
обыденно, что особого беспо­
койства не вызвало, но разве 
что некоторые мысли типа: 
«Чего бы дурного не нахватал­
ся в этом садике...»

Детские анекдоты долгое 
время оставались за пределами 
исследовательского интереса 
социологов. И дело здесь не 
столько в сложности работы с 
детским (дошкольным) возра­
стом, сколько в бытующем сре­
ди ученых мнении о ненужно­
сти, незначимости такого рода 
информации. Лишь сравни­
тельно недавно наметился не­
который ренессанс в освоении 
«мира детей». Ученые наконец- 
то начали преодолевать в отно­
шении детской устной тради­
ции своеобразный «барьер 
тривиальности». Появились 
публикации М.Осориной, 
М.Новицкой, С.Тихомирова, 
Л.Успенского, С.Борисова и 
др., посвященные отдельным 
жанрам детского и подростко­
вого фольклора. Однако эти 
авторы не касались политиче­
ской темы. Да и в целом «мир 
детства» по-прежнему остается 
наименее разработанным пла­
стом социологической науки.

Сегодня говорить о едином 
и непротиворечивом методе 
изучения детского политиче­
ского фольклора еще не прихо­
дится. Речь, по сути, идет пока 
о конституировании самой 
проблематики. Мы же, учиты­
вая особенности детского воз­
раста и предмета исследова­
ния, опирались главным обра­
зом на социогуманитарные 
подходы в традиции «понима­
ющей социологии». Сбор ин­
формации осуществлялся с по­
мощью индивидуального глу­
бинного интервью в обычных 
детских садах г.Екатеринбурга 
на протяжении последних пяти 
лет. Доверительное общение с 
детьми заметно снижало огра­
ничения «взрослой» цензуры. 
Это давало возможность за­
фиксировать материал о «за­
претных» темах, которые, как 
представляется, составляют 
значительную часть реально 
бытующих детских текстов.

. Целенаправленно изучая 
дошкольную среду с точки зре­
ния наличия у детей политиче­
ских стереотипов, смыслообра- 
зов и мифов, мы заметили, что 
дети, начиная с 3-4-летнего 
возраста, способны восприни­
мать и эмоционально оцени­
вать те или иные политические 
события, факты, персоналии. 
Более того, в этом возрасте они 
способны к индивидуальной 
интерпретации отдельных сим­
волико-политических феноме­
нов: политический лидер, на­
циональный флаг, образ врага, 
образ Родины и т^. К 6-7 годам 
политические стереотипы и 
мифы приобретают у детей 
очерченную и устойчивую 
форму. Некоторые из них де­
тям предстоит пронести в сво­
ем сознании через многие го­
ды.

Неформально общаясь с 
детьми, мы столкнулись с осо­

бым феноменом политической 
культуры, который можно ус­
ловно назвать латентной пол­
итической культурой, то есть 
неявной, потаенной, скрытой 
от глаз и внимания взрослого 
человека. Политическая куль­
тура детей не санкционирова­
на взрослыми, не претендует 
на обнародование, а попросту 
бытует, живет своей жизнью по 
собственным законам и спон­
танно воспроизводится во вся­
ком детском сообществе. На 
вербальном уровне она пред­
стает в детских устных расска­
зах о событиях политической 
жизни общества (это могут 
быть и доверительные беседы с 
исследователем, и коммента­
рии по поводу увиденного на 
телеэкране) и детском фольк­
лоре, главным образом — в 
политических анекдотах.

В прошлом веке слово 
«анекдот» означало обычно 
приключившееся с кем-то по­
длинное происшествие. Совре­
менный анекдот чаще всего 
вымышленный комический 

1 случай, остроумная модель ре­
альных отношений. В разнооб­
разной палитре детских анек­
дотов наряду с неизменными 
Чебурашками, крокодилами ге­
нами, обезьянками, королями 
и пр. особое место занимают 
анекдоты, где главными дейст­
вующими лицами выступают 
политические персонажи. На­
зовем их — политическими. 
Обычно они начинаются так: 
«Раз Ельцин поспорил с Горба­
чевым...», или так: «Встретился 
Ельцин с Лениным...», или так: 
«Приходит Гитлер и гово­
рит...». О прочности и живуче­
сти жанра детского политиче­
ского анекдота свидетельствует 
хотя бы тот факт, что он встре­
чается в любом коллективе до­
школьников. Правда, детей-но­
сителей и передатчиков анек­
дотов не так уж много. По на­
шим оценкам — не более 10% 
готовы по просьбе исследовате­
ля тут же рассказать вспомнив­
шийся им анекдот про полити­
ков. Но уж если ребенок знает 
такие анекдоты, то обязательно 
расскажет не один, не два, а 
три, четыре и более. Давайте 
же посмотрим на детский пол­
итический анекдот серьезно, 
насколько это возможно, учи­
тывая специфику жанра и воз­
раст рассказчиков.

Для начала заметим, что де­
тские анекдоты в отличие от 
других фольклорных жанров 
(считалки, песенки, стишки, 
дразнилки) практически не­
повторяемы и уникальны. Как 
правило, анекдоты имеют хож­
дение внутри одного детского 
коллектива и очень редко 
транслируются в другие сооб­
щества. Можно обойти десятки 
детских садов и не зафиксиро­
вать повторяющихся анекдо­
тов, они везде будут разными. 
Зато дети из одной группы де­
тского сада наверняка будут 
рассказывать одни и те же 
анекдоты.

Условно анекдоты дошколь­
ников можно разделить на три 
большие группы. Первая груп­
па — это анекдоты, рожденные 
во взрослой среде, заимство­
ванные оттуда детьми и адапти­
рованные ими под свойвоз- 
раст. Назовем их псевдодетски­
ми. Такие анекдоты соответст­
вуют всем признакам традици­
онного взрослого анекдота: иг­
ра слов, подтекст, иносказание. 
Они лаконичны, умны, каждое 
слово точно выверено и взве­
шено; они устойчивы, то есть 
рождаются на злобу дня и жи­
вут до тех пор, пока фиксируют 

некоторую противоречивость 
социальной реальности. Эти 
анекдоты с легкостью переда­
ются из одного детского коллек­
тива в другой и с интересом 
воспринимаются как в детской, 
так и во взрослой аудитории. 
Рассказывая такой анекдот, ре­
бенок может продемонстриро­
вать перед друзьями или роди­
телями зрелость своих интел­
лектуальных умений. Вот, к 
примеру, несколько типичных 
псевдодетских анекдотов, запи­
санных в 1991 году.

«Сидит Горбачев. Заходит 
Сусанин. Горбачев говорит: — 
Что же ты не сказал, я бы весь 
съезд собрал?! А Сусанин; — 
Зови весь съезд, я вас дальше 
поведу!»

«Идет Горбачев по тротуару 
и у него заболела голова. Захо­
дит в аптеку и спрашивает: — 
Есть ли что от головы? Ему го­
ворят: — Молоток.»

«Едут па заседание Горба­
чев и Ельцин. Горбачев на «За­
порожце», Ельцин на «Волге». У 
Горбачева сломался мотор. Он 
выходит из машины, открывает 
багажник и говорит: — Вот до 
чего дошло, уже на ходу мото­
ры воруют!»

ВЛАСТЬ УСТАМИ 
МЛАДЕНЦЕВ 
(О детском политическом 
анекдоте) л.. ' ' ‘ ( '■ г4 '; ■ -.

Вторая группа — истинно 
детские анекдоты. Они чаще 
всего встречаются в детской 
среде и имеют широкое хожде­
ние среди дошкольников. Эти 
анекдоты рождены самйми 
детьми, хотя автор, естествен­
но, неизвестен; оформлены в 
соответствующую лексиче­
скую и смысловую форму и, 
как правило, непонятны, скуч­
ны и неинтересны для взросло­
го человека. В них нет привыч­
ного для взрослого уха подтек­
ста, игры слов. Здесь, скорее, 
присутствует лишь внешняя 
комичность: герой упал, ша­
рахнулся, стукнулся лбом, упал 
в бочку, улетел в лужу, взор­
вался и т.д. Да и ритмика ис­
тинно детского анекдота суще­
ственно отличается от взросло­
го. Это не короткий рассказ, а 
целое повествование с деталь­
ным, многократным (слово в 
слово) повтором предисловия, 
за которым следует неожидан­
ная и скоротечная развязка. В 
подобных анекдотах ребята 
описывают собственный жиз­
ненный опыт и воспроизводят 
хорошо им знакомые модели 
взаимоотношений между людь- 
ми. Именно поэтому такие 
анекдоты, по нашим наблюде­
ниям, охотнее всего рассказы­
ваются и запоминаются деть­
ми.

«Летят Горбачев с Ельци­
ным в самолете. Ельцин сидит, а 
Горбачев все время песенку по­
ет: — Калинка, калинка, калин­
ка моя. Ельцин ему говорит: — 
Перестань песню петь, а то на­
кажу. Горбачев не послушался 
и опять поет: — Калинка, ка­
линка, калинка моя. Ельцин 
ему опять говорит: — Пере­
стань песню петь, а то накажу. 
Горбачев все равно поет: — Ка­
линка, калинка, калинка Моя.

Тогда Ельцин взял чемодан у 
Горбачева и выбросил его в 
окошко!»

(Анекдот записан в 1992 г.)
И, наконец, третья группа 

анекдотов — это анекдоты-экс­
промты. Они рождаются в го­
лове ребенка в процессе бесе­
ды с исследователем и, как пра­
вило, инициированы самим 
исследователем. Откликаясь 
на просьбу социолога расска­
зать что-нибудь смешное о пол­
итике, ребенок, если в запасе у 
него нет готового анекдота, на­
чинает в буквальном смысле 
фантазировать и придумывать 
некий смешной, на его взгляд, 
рассказ на политическую тему. 
Ситуация, как правило, извле­
кается из подручного материа­
ла. Особенно этим отличаются 
коммуникабельные, контакт­
ные дети. В традиционном 
анекдоте вопрос о персональ­
ном авторе снимается. С анек­
дотом-экспромтом дело обстоит 
по-другому. Автор перед нами, 
мы присутствуем при рожде­
нии анекдота. Внешне эти 
фантазии вовсе не напомина­
ют традиционную форму анек­
дота, а выглядят, скорее, как 
сплошной поток сознания, неу­

порядоченный, эмоционально 
окрашенный набор фраз и ха­
рактеристик. Ребенок может 
начать повествование о Ельци­
не и татарине, а закончить 
Петькой с Чапаевым, он может 
виртуозно использовать в рас­
сказе переиначенные им кры­
латые выражения: «...Совер­
шено нападение на депутата. 
Приезжают эти бандиты. 
Опять стреляли. И в газетах пи­
шут: «Пуля попала в качель. 
Никто не пострадал. Депутат 
живее всех живых и будет 
жить!». Такие рассказы, а дети 
их идентифицируют как самые 
настоящие анекдоты, в бук­
вальном смысле неповторимы, 
ибо рассказываются только 
один раз. Никто, даже сам рас­
сказчик, уже не сможет повто­
рить такой анекдот. Тем не ме­
нее и они представляют иссле­
довательский интерес, по­
скольку не лишены смысловой 
нагрузки.

«Пошел Горбачев на сессию 
и по дорожке ножку сломал. 
Приходит в больницу и гово­
рит: «Почините мне ножку». 
Стали они с Ельциным в боль­
нице в посудку играть. Ельцин 
пожарил Горбачеву слона, ку­
рочку и всякое такое, а чеснок- 
то был сделан из бомбы. Горба­
чев съел чеснок и взорвался!»

(Анекдот записан в 1991 г.) 
«Один раз идет Ельцин с 

прокурором и ведет его за вере­
вочку. Приходит в акцию АО 
«МММ» и говорит: «Моему 
прокурору надо дать пропечат­
ку билета». Потом пошел, стал 
рельсой. По нему идет поезд, он 
закричал и умер, а рельсы по­
том мягче стали. А акции им не 
дали, потому что ему не верит 
никто.»

(Анекдот записан в 1994 г.)

Само существование латен­
тной политической культуры 
говорит о наличии у детей не­
коей социально-духовной по­
требности, которую не способ­
ны удовлетворить другие куль­
турные образования. Когда ре­
бенок обращается к другому 
ребенку с предложением рас­
сказать анекдот, он предлагает 
не просто дурашливое времяп­
репровождение, а нечто боль­
шее — обмен важнейшей ин­
формацией о «взрослой» жиз­
ни. Можно предположить, что 
детский политический анекдот 
выступает своеобразным спо­
собом хранения и передачи со­
циального знания, к тому же — 
он сам является мощным ис­
точником формирования опре­
деленных политических ориен­
таций и моделей мировосприя­
тия.

В самом деле, анекдот, само 
существование которого пред­
полагает типизацию реально­
сти, становится средством по­
знания мира. Политический 
анекдот не только добывает со­
циальное знание из-под «крес­
ла» официальной культуры. 
Он удовлетворяет потребность 
в такого рода знании и, следо­

вательно, предоставляет воз­
можность ориентации в сфере 
социальной реальности. Пото­
му-то анекдот, при всех прочих 
обстоятельствах, является не­
обходимым звеном в политиче­
ской социализации, в структу­
рировании и организации 
«жизненного мира» каждого 
индивида. Ведь, пожалуй, толь­
ко анекдоту подвластно «со­
скоблить» с представлений о 
реальности все фальшивое и 
наносное, обнажая ее часто в 
буквальном смысле.

Угрюмой серьезности 
взрослого запрета противосто­
ит смешливость ребенка-нару­
шителя. Для взрослых все темы 
и проблемы детских анекдотов 
запретны в строго определен­
ном смысле. Они запретны, 
прежде всего, с точки зрения 
благопристойности. Детский 
анекдот опротестовывает лице­
мерие нравственности взрос­
лых, смеется над ней. Откро­
венный натурализм детского 
анекдота («фекальная» тема) 
становится оппозицией разыг­
рываемой благопристойности 
взрослых. Другой запрет каса­
ется политики — в сущности, 
тоже благопристойности, но 
уже не бытъвой, а государст­
венной, трактующей о строгих 
правилах не личного, а граж­
данского поведения. Быт и пол­
итика — этими двумя областя­
ми только и занят детский 
анекдот. По крайней мере, не 
менее 90% услышанных и за­
писанных нами в детских садах 
анекдотов относятся к той или 
другой сфере — или к обеим 
сразу.

В политизированном обще­
стве всякий анекдот становит­
ся политической сатирой на 
окружающий мир, а дети в та­
ком обществе постигают реаль-
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ность через политические 
анекдоты. Через них ребенок 
приобщается к миру взрослых, 
«схватывая» фрагменты соци­
ального знания, закодирован­
ного в емкой формуле анекдо­
та. Проговаривая анекдот, ре­
бенок погружает политиков в 
знакомую ему сферу повсед­
невности и быта. Персонажи- 
политики «ползут по трубе», 
«лезут на дерево», «сидят на 
унитазе», «лежат в больнице», 
«едят бананы» и т.д. Незнако­
мая и таинственная сфера пол­
итики в устах ребенка вдруг 
приобретает обыденные черты, 
политики становятся похожи­
ми на каждого из нас, харизма 
сбрасывается. Происходит сво­
его рода «десакрализация» пол­
итического, поскольку над этим 
можно смеяться. Политический 
анекдот для ребенка восполня­
ет, тем самым, дефицит соци­
ального знания о политике и 
политиках, приближая их к по­
ниманию детским сознанием. 
Анекдот как бы фиксирует, что 
политики — они чужие, но их 
инаковость понимаема и при­
нимаема детьми.

Юмор, заключенный в де­
тском анекдоте, не всегда глум­
ливый, порой просто добро­
душный. Главное же — анекдот 
дает точную формулировку за­
претной правды, опровергая 
«взрослую» ложь. Детский 
анекдот — это правдивый апок­
риф, противостоящий «взрос­
лому» мифу. Проговаривая за­
претный анекдот, дети дышат 
свободой, свободой от роди­
тельского и государева ока.

Таким образом, детский 
политический анекдот выпол­
няет две важнейшие обще­
ственные функции: информа­
ционную и функцию полити­
ческой социализации. Он, од­
новременно, несет сообщение, 
противостоящее официозу, и 
«вводит» ребенка в мир пол­
итики, давая возможность ори­
ентироваться в социальном 
пространстве.

Детский анекдот всегда де­
тален, внимателен и заботлив к 
мелочам. В нем не действует та­
кой персонаж, как политик во­
обще. Лица всегда конкретны и 
индивидуальны — Гитлер, Ста­
лин, Ленин, Ельцин, Горбачев 
и т.д. Свободные от внутренней 
цензуры анекдоты детей смело 
вторгаются в «неудобную» сфе­
ру жизни политиков, тонко 
подмечая специфическое и ти­
пическое для данного персона­
жа. Рассказывание анекдота — 
это всегда некая игра тайного с 
общеизвестным, неведомого с 
очевидным. Анекдот способен 
«ухватить» нечто, не поддаю­
щееся точному и строгому опи­
санию. Политический анекдот 
в устах ребенка, шаржируя и 
пародируя, зачастую букваль­
но издевается над своими геро­
ями:

«Раз Ельцин поспорил с Гор­
бачевым. Горбачев рассердился 
на Ельцина и раскопал яму. 
Ельцин туда упал. Горбачев го­
ворит: — Индейская шутка, вы­
ход палево) Ельцин вылез из 
ямы и тоже выкопал яму для 
Горбачева. Горбачев туда упал, 
а Ельцин говорит ему: — Рус­
ская шутка, выхода нет!.»

(Анекдот записан в 1992 г.) 
Повод и сюжет здесь прин­

ципиально не важны. И неваж­
но, что это выдумка, важно 
«приписывание» персонажу та­
кого странного образа действий, 
который дает основание посме­
яться над ним.

Не будем обсуждать, имеет 
ли детский анекдот реальную 
основу. Показательно другое — 
анекдот уловил, «почувство­
вал» тенденцию. Перед нами 

пример социального анекдот- 
ного знания, которое оказыва­
ется небезосновательным. По 
многим деталям, собранным 
наблюдениям (разговоры ро­
дителей, кадры телепередач и 
пр.) ребенок констатирует 
факт: президенты «копают» 
друг под друга, причем один из 
них страдает пристрастием к 
алкоголю. Столь же небезосно­
вательны и другие сюжеты, по­
вествующие о том, как Ельцин, 
к примеру, поспорил с Клинто­
ном — у кого сильнее солдаты, 
или как Ельцин спихнул Гор­
бачева, а тот не смог подняться, 
или как Ельцин жаловался Ле­
нину, что дела в России плохи. 
Или такой, нами уже упоми­
навшийся: «Один раз идет Ель­
цин с прокурором и ведет его 
за веревочку...».

Несмотря на видимую про­
стоту и даже банальность схе­
мы, детский политический 
анекдот феноменологичен по 
сути — как индикатор состоя­
ния массового сознания. Ны­
нешний президент в детских 
анекдотах — ловкий интриган 
и заядлый спорщик, воюющий 
солдат и просто глупый чело­
век, до которого смысл слов до­
ходит только с десятого раза, и 
политик, потерявший свое ли­
цо — его не могут «разгадать» 
даже люди из ближайшего ок­
ружения:

«Борис Николаевич Ельцин 
приехал к себе в Россию. Сидит, 
сидит. Приходят к нему пол­
итики. — Борис Николаевич, 
кто вы? — А я не скажу. — Ну, 
кто вы? — А не скажу кто, не 
скажу!»

(Анекдот записан в 1995 г.)
Собственно, пафос многих 

детских анекдотов о президенте 
и заключается в «разгадыва­
нии» образа первого лица в го­
сударстве, в очевидности не­
совпадения образа президента, 
сложившегося в массовом со­
знании, с образом, выстраива­
емым официальной идеоло­
гией. «Наш» или «не наш»? — 
коллизия двузначного сущест­
вования характерна для всех 
детских анекдотов о президен­
те. Как правило, дети припи­
сывают своему персонажу 
столь странные мысли и дейст­
вия, что и сам он становится 
странным, непонятным и, сле­
довательно, «не нашим».

За последние три-четыре 
года «взрослый» анекдот замет­
но пошел на убыль, редко ус­
лышишь что-нибудь новень­
кое. Не скудеет только детский 
политический анекдот, он по- 
прежнему противостоит и бу­
дет противостоять миру взрос­
лых, миру официальной куль­
туры, а, следовательно, неис­
черпаем. Мы лишь прикосну­
лись к этой теме, попытавшись 
представить ее как проблем­
ную и заслуживающую науч­
ного анализа. Что касается пол­
итической цензуры, то можем 
заверить, что все представлен­
ные анекдоты детей подлин­
ные, а значит обижаться на них 
бессмысленно. Так уж пове­
лось у нас: какие политики — 
такие и анекдоты. А из анекдо­
та, как и из песни, слово не вы­
кинешь, тем более из детского. 
К тому же пословица гла- 
сит:«устами младенца глаголет 
истина».

С.МОШКИН, В.РУДЕНКО, 

старшие научные сотрудники
ИФиП УрО РАН, кандидаты 

философских наук 
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Окончание. Начало на стр.З
Исаак Яковлевич взял на 

завод и двух аспирантов второ­
го года обучения: Рувима Гри­
горьевича Бейлеса и меня. Ру­
вим Григорьевич вскоре был 
призван в армию. Он вернулся 
в 1945 году на кафедру и ус­
пешно закончил аспирантуру. 
А я всю войну работала на за­
воде и в организованном на его 
базе филиале ВНИХФИ, а за­
тем вернулась на кафедру ас­
систентом.

Самоотверженно работала 
всю войну на заводе препара­
тор кафедры Анна Алексеевна 
Калистратова (тогда молодая 
Нюся).

ХИМИКИ УПИ
В ВОЕННЫЕ ГОДЫ

Вместе с нами на заводе ра­
ботали две совсем молодые де­
вушки, только что окончившие 
наш химфак. Это были Наташа 
Серебрякова и Вера Шишки­
на. После войны Наталия Ва­
лерьяновна Серебрякова была 
научным сотрудником кафед­
ры до 1984 года. Вера Иванов­
на Шишкина после войны ра­
ботала на кафедре красителей, 
ныне она профессор, доктор 
химических наук.

Таким образом все мы, в то 
время еще очень молодые (са­
мому старшему — нашему ру­
ководителю не было и 40 лет) 
оказались в гуще очень важ­
ных событий.

Мы должны были как мож­
но быстрее, буквально в счи­
танные дни, наладить произ­
водство сульфамидных препа­
ратов — стрептоцида, сульфи­
дина, норсульфазола. Эти пре­
параты являлись самыми дей­
ственными средствами лече­
ния раневых инфекций и газо­
вой гангрены.

Лабораторные методики в 
основном нами были уже раз­
работаны, но требовались и 
значительные изменения и 
усовершенствования — подбор 
и замена растворителей, изы­
скание новых видов сырья, уп­
рощение технологии, повыше­
ние выходов. А вот переход к 
крупнолабораторным и завод­
ским масштабам производства 
тормозился недостатком аппа­
ратуры. В нашем распоряже­
нии были лишь эмалирован­
ные ведра, тазы и прочее. С ни­
ми и начали работу.

Работали буквально день и 
ночь. Ведь с первого же месяца 
войны в свердловские госпита­
ли стали поступать эшелоны 
раненых. И мы знали, как нуж­
ны наши сульфамиды. Кроме 
нас, нигде в Союзе они не про­
изводились. Поэтому, разраба­
тывая методы синтеза, мы стре­
мились уже сейчас, до завод­
ского внедрения, наработать 
сотни граммов и килограммы 
драгоценной продукции, кото­
рая тут же шла в госпитали и 
спасала жизни.

Есть периоды, решающие 
судьбу человека. Они запоми­
наются особенно ярко. Таким 
временем для меня стали осень 
и зима 1941-1942 годов. Двад­
цатисемилетняя женщина, 
только что проводившая мужа 
на фронт, я была охвачена од­

ной мыслью — помочь Родине, 
приблизить Победу. А жизнь 
была очень трудной. Голод и 
холод начались с первых же ме­
сяцев войны.

Вот идешь рано утром из хо­
лодной, нетопленной каморки 
(дров нет, заборы истопили), 
улицы темные. Мне 40 минут 
ходьбы, транспорта никакого. 
Встречаются колонны молодых 
солдат — идут на вокзал, поют 
«Вставай, страна огромная...». 
Слезы душат. Где-то мой воин? 
Он на Калининском фронте. 
Зная о строгой цензуре, мы ус­
ловились о некоторых фразах в 
письмах. И вот я узнаю, что ему 
очень и очень плохо. Черные 
тарелки репродукторов, хотя и 
скрывают многое, но уже и то­
го, что что из них звучит, доста­

точно. Наши войска оставляют 
город за городом. Подходя к за­
воду, вытираю слезы. Никто не 
может сказать, что у меня 
«упадническое настроение». 
Узнаю, что ночью прибыл но­
вый эшелон с ранеными — хо­
дили разгружать, и все ц>спи- 
тали уже переполнены. А ране­
ные гибнут не столько от ран, 
сколько от гнойных инфекций 
и газовой гангрены. Наши 
сульфамиды — единственное 
спасение для них. Надо любой 
ценой наработать как можно 
больше и отправить в госпи­
таль.

Я занята разработкой мето­
да синтеза норсульфазола. 
Еще нет ни цеха, ни аппарату­
ры, но вопреки всему мы про­
водим реакции в ведрах и та­
зах, нарушая технику безопас­
ности, но производим сотни 
грамм и килограммы препара­
та за сутки. Часто остаюсь но­
чевать где-нибудь в цехе у теп­
лой трубы. Лишь бы сделать 
побольше, спасти побольше ра­
неных. Ведь, может быть, среди 
них и мой муж. И тут же препа­
рат идет в госпиталь. Задача 
ОТК проста — определить 
лишь температуру плавления 
соединения.

В конце 1941 года на завод 
прибыла группа сотрудников 
Московского ВНИХФИ, эваку­
ированных в Свердловск. Они 
привезли так необходимое нам 
лабораторное оборудование. 
Позднее на этой основе был ор­
ганизован Свердловский фи­
лиал ВНИХФИ. Он успешно 
работает и по сей день.

Одновременно с этим ин­
женеры и рабочие завода обо­
рудовали цеха и доставали с 
других заводов необходимую 
аппаратуру. И если в первые 
месяцы войны в госпитали 
шли только добытые нами неи­
моверным трудом первые ки­
лограммы и десятки килограм­
мов, то уже в 1942 году был на­
лажен производственный вы­
пуск сульфамидных препара­
тов.

Наш руководитель Исаак 
Яковлевич Постовский, поми­
мо синтеза и внедрения суль­
фамидов, еще много чем помо­
гал госпиталям. Под его руко­
водством был получен для кли­
ник синтетический витамин К, 
препарат, останавливающий 
кровотечение. Работая в тес­
ном контакте с медиками, По- 

стовский разработал способ 
получения «бентонитовой пас- 

' ты», способствующей быстро­
му заживлению ран. Не остав­
лял он и работы на кафедре. 
Нижние этажи химфака в то 
время занял эвакуированный 
военной заводи кафедру пере­
вели в тесное помещение на 
четвертом этаже. На кафедре 
оставались ассистент Таисья 
Семеновна Белая, лаборант Ве­
ра Соломоновна Чесницкая и 
препаратор Мария Павловна 
Пивоварова. Занятия со сту­
дентами продолжались. Исаак 
Яковлевич читал лекции.

С 1943 года я уже занята 
улучшением методов получе­
ния норсульфазола. А за не­

сколько месяцев до конца вой­
ны я защищаю кандидатскую 
диссертацию по 2-аминотиазо- 
лу.

Война идет к концу. Уже с 
радостью и надеждой слушаем 
мы голос Левитана из репро­
дукторов. Наши войска осво­
бождают город за городом. Но 
жестокий голод за все эти годы 
делает свое дело. Все мы в по­
следней степени истощения, в 
тяжелой дистрофии. Мой вес 
45 кг — я буквально скелет. 
Действительно, 600 г хлеба в 
день (и 400 г иждивенцу — ма­
тери), черного, мокрого, непи­
тательного, и ничего более. Са­
жали, правда, картошку, редь­
ку. Мама стоит в очереди за 
хлебом. Там нередки случаи го­
лодных обмороков, люди уми­
рают. Говорят, что продавщи­
цы научились недовешивать 
по 5-1 0 г и имеют в день по бу­
ханке хлеба. На рынке буханка 
стоит 400 рублей — это как раз 
моя месячная зарплата. Все, 
что можно из вещей снести на 
рынок и выменять на баночку 
овса, на кусочек сала со спи­
чечную коробку, уже снесено. 
Была рада, когда достала для 
мамы на месяц карточки УДП 
(усиленное диетическое Пита­
ние, а в нашем переводе — 
«умрешь днем позже»). Это 
ежедневно поварешка мутной 
жидкости — супа и ложка ка­
ши. За первой стадией голода­
ния, когда ощущается легкость 
и невесомость, наступила вто­
рая — полнейший упадок сил. 
Но все вытерпели. В 1 944- 
1945 годах стали уже давать 
пайки — сахар, яичный поро­
шок, консервы. Все это каза­
лось роскошью.

Весну 1945 года, кто ее пе­
режил, никогда не забудет. Это 
радость и слезы, и надежда. И 
вот ДЕНЬ ПОБЕДЫ! Мы тоже 
участвовали в его приближе­
нии и честно исполнили свой 
долг. Хотя, конечно, самое 
трудное совершали те, кто был 
на фронте, на передовой.

Почти полвека прошло с тех 
пор, но все живо в памяти. Ос­
талось нас сейчас — участни­
ков тех событий — совсем не­
много. Уже почти все, о ком 
здесь говорится, ушли из жиз­
ни. Светлая им память!

Н.БЕДНЯГИНА, 
профессор кафедры 
органической химии

Фото С.НОВИКОВА


